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,QWURGXFWLRQ

The research in Poland  followed the methodology outlined in the original paper
„Methodology and Approach  (1.02.2000)  focusing on Phase Two: Main Study.
The main research regarding materials currently available, and of future planned
provision and of needs identified by publishers and focus groups has been based on
data from Poland with some additional information provided by countries consulted.

�� 6RXUFHV�RI�,QIRUPDWLRQ

$ 3�R�O�D�Q�G

• Printed catalogues of the principal publishers
• CD ROM & on-line catalogues
• Resource lists
      (see: Appendix  I)

% (//06�±�FRXQWULHV�FRQVXOWHG
%HQHOX[���)LQODQG��)UDQFH��*HUPDQ\��*UHHFH��1HWKHUODQGV���,WDO\��6SDLQ���6ZHGHQ�
8.
�VHH��$SSHQGL[��,,�

�� &RPPHQWDU\�RQ���WKH�VRXUFHV�RI��LQIRUPDWLRQ

2.1 Since printed catalogues of Polish language learning/teaching materials
are few and far between and CD ROM  catalogues consulted mostly
duplicate the information from them the Survey is mainly based on
specialist  language centre resource lists.

2.2 The most up-to-date and complete  is „List of published learning
materials most frequently used in teaching/learning Polish for General
Purpose during years 1998-2000”

2.3 The List was compiled by the Institute of Polish Philology of  Wroc¸aw
University in May 2000 and is based on the information from 13
Institutes of Higher Education teaching Polish for Foreigners :
(11 state institutions: Uniwersytet îódzki, Uniwersytet Jagielloºski,
Uniwersytet ël�ski, Uniwersytet Marii Sk¸odowskiej Curie, Katolicki
Uniwersytet ubelski, Uniwersytet Miko¸aja Kopernika w Toruniu,
Wyásza Szko¸a Pedagogiczna w Rzeszowie „Polonus”, Politechnika
Wroc¸awska, Uniwersytet Warszawski, Uniwersytet Adama
Mickiewicza w Poznaniu, Uniwersytet Wroc¸awski and 2 private
Schools: Lingue Mundi  from Warszawa and „Prolog” from Kraków).

2.4 To obtain a wider perspective of materials available (e.g. Languages for
Specific Purpose) other sources were examined and refereed to ( see:
Appendix I).

2.5 Thus the total number of published Polish language materials surveyed
and subsequently  in- putted onto the matrix is 82.
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It is estimated that over two thirds of the materials available for Polish in
Poland has been covered  by this survey.

2.6 As  far as other ELLMS partner countries are concerned, it is difficult to
estimate this rate since not all inputters responded to the request for
information.

The lists of „tools” for Polish sent from abroad usually contain only
author` s names, titles, and names of publishers  which explains lack of
a great number of descriptors against particular items on  the matrix.

The  number of Polish language materials sent from partner’s countries
allocated onto the matrix is  63.

2.7 Due to limited time factor  it was impossible to get information from
university centres from abroad in which the Polish language is studied
and taught  (July, August and September are the traditional holiday
season at the high schools).

�� $QDO\VLV�RI�WKH�'DWD�±�*HQHUDO�&RPPHQWV�

3.1 All ELLMS material needed to be firstly translated into Polish, which
required methodological consultation with experts. The meeting with Dr.
Waldemar Martyniuk from Jagiellonian University  (the author of several
textbooks of Polish for Foreigners and visiting professor in Germany
and United States)  took place in July in Kraków.
Some telephone calls were made to Professor Hanna Komorowska,
specialist in foreign language methodology of  Polish as a Foreign
Language at the Jagiellonian University and Professor W¸adys¸aw
Miodunka (Prof. of applied linguistics at Jagiellonian University; visiting
professor in France, the USA, Australia and Brazil; author and/or editor
of numerous publications on applied linguistics and textbooks).

3.2 The brevity of catalogue/ resource lists descriptions meant that the
survey had to rely on the researcher’s own analysis of each individual
item, which was very time-consuming;
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�� +RZ�WKH�PDWUL[�ZDV�FRPSOHWHG�IRU�WKH�3ROLVK�PDUNHW

4.1 6HFWRUV�RI�HGXFDWLRQ

Since in Poland HE (at universities), FE (vocational) and AE (general)
sectors overlap all data was included under  ALL.

4.2 5HIHUHQFH�WR�&RPPRQ�(XURSHDQ�)UDPHZRUN

None of the materials published in Poland  mention the Common
European Framework but some of them refer to the document
„Programy ...” (see: below). The levels of competence in Poland are as
follows:

7KH�PDWUL[ 3ROLVK $/7(

Beginner Poziom progowy (Waystage/ Threshold)

Intermediate Poziom Òredni ogólny  (First Certificate)

Poziom Òredni

specjalistyczny

(Study Certificate)

Advanced Poziom zaawansowany (Proficiency)

The levels of competence in Poland refer to standards of ALTE and are included
LQ�D�GRFXPHQW��Ä- ]\N�SROVNL�MDNR�REF\��3URJUDP\�QDXF]DQLD�QD�WOH�EDGD
ZVSyáF]HVQHM�SROV]F]\]Q\´�SRG�UHG��:áDG\VáDZD�0LRGXQNL��8QLZHUV\WHW
-DJLHOOR VNL��.UDNyZ����������WKH�RIILFLDO�QDWLRQDO�FXUULFXOXP�GHYHORSHG�E\
Jagiellonian University (with the aid of the Ministry of Higher Education).
The document Ä3URJUDP\���´�is used as a point of  reference to  Common
European Framework.

4.3 $QDO\VLV�RI�WKH�'DWD����0RUH�GHWDLOHG�FRPPHQWV

4.3.1 If one set of language course materials can be used at DOO
FRPSHWHQFH�OHYHOV it was put under the category  ANY (with all
accompanying course materials which fall under this category);

4.3.2 If QR�FRPSHWHQFH�OHYHO was mentioned  (as was the case with
almost all materials  from abroad) the set of materials  was put
under the competence ANY.

4.3.3 Bilingual dictionaries not specially designed for foreign students
and bilingual phrasebooks with survival language or publications
such as „Teach yourself  Polish” have not been in - putted.

4.3.4 Materials designed for foreigners for learning following subjects:
Mathematics, Physics, Biology, Chemistry, Geography, History
although they are in Polish.

�� 2XWFRPHV�RI�VXUYH\�RI�3ROLVK�PDWHULDOV�FXUUHQWO\�DYDLODEOH
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(mostly based on  „List of materials...” see: Commentary 2.1.2.  and 2.1.3.)

/HYHOV�

• There is relatively adequate provision at Beginners level (15 items; four of
them are supplied with audio cassettes);

• There is an overall shortage of learning materials  for Intermediate and
Advanced level;

• There is big demand for materials designed specially for such skills
improvement as OLVWHQLQJ  (beginners, intermediate), wULWLQJ��UHDGLQJ
�beginners, intermediate���VSHDNLQJ���all levels��

7RROV�

• There is little video material for all levels
The only one widely used program „Let `s Learn Polish” claimed to be- by
its authors – for all levels. In fact, it can be used only for intermediate and
advanced level.

• CALL material is also under represented
 (the existing materials are: Grampol – CD ROM/ Grammar; Frazpol – CD
ROM /Phrases,  Orthography – CD ROM.

• There is very little material of any kind  for Specific Purposes in disciplines
such as science, business, etc.

• There is a shortage of games and elaborate activity packs

7KH�IROORZLQJ�HOHPHQWV�ZHUH�QRW�UHSUHVHQW�LQ�WKH�PDWHULDOV�VXUYH\HG

• /HDUQLQJ��7HDFKLQJ�$SSURDFK�

project based, open & distance learning

• /HDUQLQJ�&RQWH[W�

workshop, one to one, semi-independent, exchange/ Ed. Visit/ Tandem

• /HDUQLQJ�2EMHFWLYH�

language for mobility, exam/ accreditation focussed,  needs analysis
(including assessment)
creativity enhancement, mediation, cultural studies

• 7HDFKLQJ�DQG�/HDUQLQJ�7RROV�

independent teachers’ books, digital TV, learner magazines/ papers/
readers, email, on line  delivery, internet activities, authoring tools.
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3DUW��7ZR��7KUHH

6XUYH\�RI�IXWXUH�SODQQHG�SURYLVLRQ�DQG�QHHGV�LGHQWLILHG�E\�SXEOLVKHUV
DQG�IRFXV�JURXSV

�� 3XEOLVKHUV�

The following pages were removed as the information provided by publishers is
highly confidential and only available for the European Commission.
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2. )RFXV�JURXSV�DQG�H[SHUWV�RI�7HDFKLQJ�3ROLVK�DV�D�)RUHLJQ�/DQJXDJH�

2.1. The needs analysis was conducted in consultation with focus groups
and experts in Teaching Polish as a Foreign Language:

2.2. The meeting of subject leaders and the publishers of University of Lodz
in August 25, 2000;

2.3. The meeting of active teachers of „Polonicum” University of Warsaw in
September, 7,2000

2.4. The analysis of
• 34 questionnaires replied to by the participants at the international

linguistic conference on “New curricula, new methods, new
techniques in teaching Polish culture and language as a foreign
language. Theory & practice”, which took place in Cieszyn,
September, 14 – 16, 2000;

• information from published specialist magazines and papers
presented during conference;

• 28 questionnaires responded to by the teachers of School of Polish
Language for Foreigners University of Lodz in Sept. 20-25.

3. %URDG�&RQFOXVLRQV�RI�1HHGV�$QDO\VLV

3.1 There  is a need for modern up-to-date materials as well as for
teaching/learning the Polish Language  for General Purpose as for
Polish for Specific Purpose (computer, economics, law terminology,
promotion, marketing, advertising);

3.2 There is a need for a greater amount and variety of materials and
activities for Intermediate and Advanced levels ( the Beginner level is
relatively satisfactory);

3.3 The following needs are seen in particular:
3.3.1  sets of communicative textbooks , workbooks with

accompanying glossaries and both bilingual and Polish-Polish
dictionaries tailored to various levels of competence and for
different  purposes;

3.3.2 teachers` books;
3.3.3 there is a growing need for the materials of the type: project

based, web-based, independent learning, workshop/semi
independent, intensive/ accelerated;

3.3.4 multi- media resources prepared specially for  learning Polish
as  a Foreign Language presenting the Polish culture, science,
history, landscape, traditions, customs, art. with commentaries
both in Polish and foreign  languages;

3.3.5 listening materials for all levels with the following
characteristics: authentic environment, normal speed;

3.3.6 more audio, video and computer based materials as an
alternative for those learners who are keen on self-study.

3.3.7 many teachers urgently require visual aids (grammar tables,
maps, drawings, et.), language games which teach and
entertain their students;



Provision of Polish Materials 13

3.3.8 there are no magazines for students or teachers both for
general and specific needs on various levels of language
competence;

3.3.9 the idea of the Polish equivalent of “Teaching English Forum”
is especially appealing. The magazine should be a platform to
exchange information on methods, means, teaching aids for
TPFL availability not only in Poland but abroad;

3.3.10 there are few materials for adults outside the mainstream of
education: businessmen, workers, tourists;

3.3.11 there is an urgent need for educational materials for children
age 7-10.

3.4 There are two important points which arise from the prospect of Poland
joining the European Union:
3.4.1 a new generation translators is to be trained on materials

designed specifically for this purpose;
3.4.2  testing and examination materials are needed for the

developing work on the Polish system of certification (already
mentioned in previous parts of this Survey).

�� &RPSDULVRQ�ZLWK�QHHGV�LGHQWLILHG�E\�SXEOLVKHUV

4.1 It is significant and disturbing that non- university publishers neither
perceive the needs for materials to encourage and develop skills in
autonomous language learning nor do they intend to publish such;

4.2 However, the academic publishers are going to publish the materials;

4.3 An overall view of the table of results ³5HVSRQVH�WR�&RQILGHQWLDO
4XHVWLRQQDLUH�WR�3XEOLVKHUV´�leads one to draw the conclusion that,
although there are many materials to be published, there is still a great
deal of teaching aids waiting to be edited and published.
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$33(1',;��,

,QIRUPDWLRQ�VRXUFHV

, 3ULQWHG�FDWDORJXHV�RI�WKH�SULQFLSDO�SXEOLVKHUV

1.   Katalog Wydawniczy Instytutu Polonijnego UJ, Kraków 1997
2.   Universitas Katalog Wydawniczy, Kraków 2000
3. Wydawnictwo Naukowe PWN
4.  Wydawnictwo Uniwersytetu Wroc¸awskiego: Dysponenda 2/2000
6.  Wydawnictwo Uniwersytetu �l�skiego

Dysponenda publikacji, Katowice 2000
7. Bibliografia Analityczna Glottodydaktyki Polskiej i Obcej
       Cz. I Podr©czniki do nauki j©z. polskiego dla cudzoziemców za lata 1980-1993,

Warszawa 1996

,, &'�520�	�RQ�OLQH�&DWDORJXHV

1. CD -  Przewodnik bibliograficzny (Katalog Wydawców) Biblioteki Narodowej
1999 (CD catalogue)

2. „Bristol” Resource List (on -  line catalogue), Warszawa 2000

,,, 5HVRXUFH�OLVWV

1. Dictionaries for PFL (Polish  as a Foreign Language) – Jagiellonian University,
Kraków 2000

��� „List of published learning materials most frequently used in teaching/learning
Polish  for General Purposes during years 1998-2000” (Institute of Polish
Philology University of Wroc¸aw)
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$33(1',;��,,

&RGH�/LVW�RI�)RUHLJQ�3XEOLVKHUV�	�1XPEHUV���IURP�%URZVH�UHFRUGV

��������������%HQHOX[

������������Paris, Institut d’Etudes Slaves                    ������������������
������������Presses Universitaires de Vincennes�����������������
������������Publications Universite de Provence           ������
������������Assimil                                                         ������
������������Pocket                                                           (�����
������������Paris, Librairie Polonaise ���������

��������������)LQODQG

�����������Oy Finn Lectura Ab                                        ������
�����������Tampereen yliopisto,Slaavilainen filologia     �����)

�������������)UDQFH

�����������Lib. Polonaise                                      ������
�����������Syros                                                    ������

�������������*HUPDQ\

������������Langenscheidt   GmbH                             �����������
������������Klett GmbH                                              ������
������������Verlag Peter Rump GmbH                       ������

��������������*UHDW�%ULWDLQ
����        Hippocrene                                            (�����±������
������������Routledge                                              (�����±������
������������Walter de Gruyer�����������������������������������������
����������� Belweder Press direct                            ������
������������Transparent from Interactive ideas        ������
������������Audio-Forum�����������������������������������������������
������������Barrons                                                   ������
������������LCL Benedict                                         ������
������������Slavica                                                    �����������
���         Hugo from Bond Street Book                ������
������������Bristol Classical Press         ������
������������Sussex Tapes – Audio Forum         ������
������������Eurotalk from Jack of All Games          ������
������������Eurotalk from Interactive Ideas             ������±������
������������Gazelle                                                   ������
������������Berlitz                                                     �����������
������������Hodder                                                    ������
�������������*UHHFH

�����������Diagoras-Mandeson Publications                   ������
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������������+ROODQG

����������Pol Holla b.v.                                         ������
����������Centraal boekhuis b.v.                           ������
����������Kosmos-z&k uitgevers b.v.                   ������
����������Pools-Nederlandse Kult.Ver.                 ������������������
���       Hueber Verlag                                        ������
����������Langenscheidt Verlag                             ������
����������van Dale Lexicografie                            ������
����������Leidse Onderwijs Instellingen                ������
����������Nederlands Talen Instituut                     ������

������������,WDO\

����������A. Vallardi editore                                ������
����������Edizioni Vita e Pensiero, Milano          ������

������������6SDLQ

����������Hodder                                                    (�����
����������Complutens                                             ������
����������Palas Aten                                               ������

�����������6ZHGHQ

����������Folkuniversitetets   forlag                     �����������������
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$33(1',;��,,,

,�� 3XEOLVKHUV�FRQWDFWHG

8QLYHUVLW\�3XEOLVKHUV�

1.   Studium J©zyka i Kultury Polskiej dla Studentów Zagranicznych
      Katolicki Uniwersytet Lubelski (Lublin);

2. Centrum J©zyka i Kultury Polskiej dla Polonii i Cudzoziemców
8QLZHUV\WHW�0DULL�6NáRGRZVNLHM�&XULH��/XEOLQ��

3.  Studium J©zyka Polskiego dla Cudzoziemców
8QLZHUV\WHW�$GDPD�0LFNLHZLF]D��3R]QD ��

4. Studium Kultury i J©zyka Polskiego dla Obcokrajowców
Uniwersytet Miko¸aja Kopernika (Toruº);

5. Instytut J©zyka i Kultury Polskiej dla Cudzoziemców „Polonicum”
Uniwersytet Warszawski  (Warszawa);

6. 6]NRáD�-©zyka Polskiego i Kultury
Uniwersytet Wroc¸awski  (Wroc¸aw);

7. Studium J©zyka Polskiego dla Cudzoziemców
Uniwersytet îódzki  (îódà);

8. Centrum Kultury i J©zyka Polskiego dla Polaków z Zagranicy
i  Cudzoziemców „Polonus”
Wyásza Szko¸a Pedagogiczna  (Rzeszów);

9. Instytut Polonijny
Uniwersytet Jagielloºski (Kraków);

10. Studium Nauki J©zyków Obcych
Politechnika Wroc¸awska (Wroc¸aw);

11. Szko¸a J©zyka i Kultury Polskiej

      Uniwersytet �l�ski (Katowice);

12. Towarzystwo Autorów i Wydawców
Prac Naukowych Universitas (Kraków

2WKHU�3XEOLVKHUV
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1.  Assimil Polska Sp. Z o.o. (Kraków)
2.  Felberg SJA   (Warszawa)
3. Philip Wilson Warszawa sp. Z o.o.
4. Wydawnictwo Naukowe PWN S.A.  (Warszawa)
5. Wydawnictwo Szkolne PWN (Warszawa)
6. Wiedza Powszechna”
7. Wydawnictwo i Poligrafia Kurii Prowincjonalnej Zakonu Pijarów (Kraków)
8. Wydawnictwa Szkolne i Pedagogiczne (Warszawa)
9.  Wydawnictwo Naukowe Semper (Warszawa)
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$33(1',;���,9

���������� Poufny Kwestionariusz do Wydawców
� GRW\F] F\�PDWHULDáyZ�GR�QDXNL�- ]\ND�3ROVNLHJR�-DNR�2EFHJR
�������������������������������Z�UDPDFK�SURMHNWX�.RPLVML�(XURSHMVNLHM�(//06�

&HOHP��WHJR�SURMHNWX�MHVW�]EDGDQLH�]DUyZQR�]DSRWU]HERZDQLD�QD�PDWHULDá\��GR�QDXNL�- ]\ND
Polskiego Jako Obcego, jak i zaopatrzenia w nie w takich sektorach edukacji, spoza jej
JáyZQHJR�QXUWX��MDN��6WXGLD�:\ V]H��QLH�ILORORJLF]QH��QS��V]NRá\�M ]\NRZH���.V]WDáFHQLH
'RURVá\FK��.V]WDáFHQLH�3RPDWXUDOQH��.V]WDáFHQLH�=DZRGRZH� �

��� 'OD��NWyUHJR��VHNWRUX��Z�FL JX�QDMEOL V]\FK���ODW��SODQXM �3D VWZR�Z\GDü�PDWHULDá\
GR�QDXNL��-3-2"
�'RW\F]\�WR�3D VWZD�ZáDVQ\FK�SXEOLNDFML��D�QLH�MHG\QLH�G\VWU\EXFML�PDWHULDáyZ�LQQ\FK
Z\GDZQLFWZ��

3URV] �]D]QDF]\ü�NU]\ \NLHP�RGSRZLHGQLH�PLHMVFH�Z�WDEHOL�ELRU F�SRG�XZDJ �
H

$� �SR]LRP�SRGVWDZRZ\��SURJRZ\�
%� �SR]LRP� UHGQLR�]DDZDQVRZDQ\
&� �SR]LRP�]DDZDQVRZDQ\

- ]\N��VSHFMDOLVW\F]Q\����������������������������������- ]\N���RJyOQ\

6HNWRU\
(GXNDFML

$ % & $ % &

6WXGLD�:\ V]H

.V]WDáFHQLH
3RPDWXUDOQH
.V]WDáFHQLH
'RURVá\FK
:V]\VWNLH��ZZ
6HNWRU\�HGXNDFML
.V]WDáFHQLH
=DZRGRZH

���3URV] �SRGDü�RULHQWDF\MQ �OLF]E �SODQRZDQ\FK�SR]\FML�Z\GDZQLF]\FK�GOD
SRV]F]HJyOQ\FK�SR]LRPyZ�QDXF]DQLD�-3-2�
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- ]\N��VSHFMDOLVW\F]Q\����������������������������������- ]\N���RJyOQ\

6HNWRU\
(GXNDFML

$ % & $ % &

6WXGLD�:\ V]H

.V]WDáFHQLH
3RPDWXUDOQH
.V]WDáFHQLH
'RURVá\FK
:V]\VWNLH��ZZ
6HNWRU\�HGXNDFML
.V]WDáFHQLH
=DZRGRZH

������3RVáXJXM F�VL �]Dá F]RQ �DQNLHW �SURV] �RNUH OLü�
a) URG]DM�PDWHULDáyZ��NWyU\FK�Z\GDQLH�XZD DM �3D VWZR�]D�SRWU]HEQH��DOH�NWyU\FK�QLH

]DPLHU]DM �SXEOLNRZDü

��SURV] �]D]QDF]\ü����√��

3RZRG\��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
��������

����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

E�� URG]DM�PDWHULDáyZ��NWyUH�3D VWZR�SODQXM �Z\GDü
��SURV] �]D]QDF]\ü����3��

��D����&]\�]QDQH�V �3D VWZX�MDNLHNROZLHN�G]LDáDQLD�Z�]DNUHVLH�SROLW\NL�HGXNDF\MQHM��QD
V]F]HEOX���NUDMRZ\P�OXE�HXURSHMVNLP���GRW\F] FHM�Z\ HM�Z\PLHQLRQ\FK�VHNWRUyZ
HGXNDFML��NWyUH�PRJ �PLHü�ZSá\Z�QD�SRMDZLHQLH�VL �Z�QDMEOL V]HM�SU]\V]áR FL
RNUH ORQ\FK�SRWU]HE�Z�]DNUHVLH�PDWHULDáyZ�GR�QDXF]DQLD�-3-2"

7DN��������� ��������������1LH������

��E����&]\�]DPLHU]DM �3D VWZR�XZ]JO GQLü�WDNLH�]DSRWU]HERZDQLH�Z�VZRMHM�G]LDáDOQR FL
Z\GDZQLF]HM"

7DN�������� ���������������1LH�����

8ZDJL�����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
���
����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
���

��F������&]\�XZ]JO GQL �3D VWZR�ZyZF]DV�Z\PRJL�SURJUDPRZH�.RPLVML�(XURSHMVNLHM
]DZDUWH
�Z�Z\W\F]Q\FK�SURJUDPRZ\FK��RSUDFRZDQ\FK�GOD�-3-2�SU]H]�.RPLVM �(NVSHUWyZ��
Ä3URJUDP\�QDXF]DQLD�- ]\ND�3ROVNLHJR�-DNR�2EFHJR´��8QLZHUV\WHW�-DJLHOOR VNL�
.UDNyZ������"

7DN������ �������1LH������

��G������-DNLHJR�URG]DMX�ZVSDUFLH�±�QD�V]F]HEOX�NUDMRZ\P�OXE�QD�V]F]HEOX�.RPLVML
(XURSHMVNLHM��
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PRJáRE\�SRPyF�3D VWZX�Z�SU]HGVL Z]L FLDFK�GRW\F] F\FK�SXEOLNDFML�ZZ
PDWHULDáyZ"
����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������
����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������

��� 6SRG]LHZDP\�VL �� H�QLQLHMV]H�RSUDFRZDQLH�GRVWDUF]\�QDP�UyZQLH �LQIRUPDFML
QD�WHPDW

�]DRSDWU]HQLD�Z�PDWHULDá\�SU]H]QDF]RQH�GOD�LQQ\FK�VHNWRUyZ�HGXNDFML�SR]DV]NROQHM�
WDNLFK�MDN�QS��(GXNDFMD�GOD�&HOyZ�6SHFMDOQ\FK��F]\�(GXNDFMD�']LHFL�L�0áRG]LH \�
3URV] �RNUH OLü�]DUyZQR�WDNLH�PDWHULDá\��NWyUH�V �Z�WUDNFLH�SXEOLNRZDQLD��MDN�L�WH��NWyUH
3D VWZR�]DPLHU]DM �Z\GDü�Z�QDMEOL V]\P�F]DVLH
����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������
����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������
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$33(1',;��9

    A N K I E T A   �VNLHURZDQD��GR�1DXF]\FLHOL�3UDNW\NyZ�L�$XWRUyZ�PDWHULDáyZ
do nauki JPJO
,��������3URV] �RNUH OLü�Z�]DPLHV]F]RQHM����SRQL HM�����7�$�%�(�/�,�������Q�X��P�H�U���
SRVáXJXM F�VL �GRá F]RQ �GR�$QNLHW\   7$%(/ ��QU��������URG]DM�PDWHULDáyZ��NWyU\FK
EUDN�RGF]XZDM �3D VWZR�QDMEDUG]LHM����OXE�LQQ\PL�VáRZ\����NWyU\FK
RSUDFRZDQLH�Z\GDQLH���Z�QDMEOL V]HM�SU]\V]áR FL���XZD DM �3D VWZR�]D�QDMEDUG]LHM
SRWU]HEQH:

T A B E L A    nr  I

Sektory  Edukacji
�6WXGLD�Z\ V]H�QLH
ILORORJ���.V]WDáFHQLH
pomaturalne;
.V]WDáFHQLH�GRURVá\FK�

�3R]LRP
=DDZDQVRZDQLD
- ]\NRZHJR

������������������������������������5RG]DM�PDWHULDáyZ

  PROGOWY

  5('1,2
=$$:$162:$1<- ]\N��RJyOQ\

ZAAWANSOWANY

PROGOWY

5('1,2
ZAAWANSOWANY

- ]\N
specjalistyczny

ZAAWANSOWANY
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:\MD QLHQLD��GR���7�$�%�(�/�,����QU�����
1) I kolumna:  - ]\N�VSHFMDOLVW\F]Q\�   -   np. ekonomiczny, medyczny, techniczny,

itd.;

2) II kolumna:  3R]LRP\�]DDZDQVRZDQLD�M ]\NRZHJR  zgodnie z wytycznymi

SURJUDPRZ\PL�SU]HGVWDZLRQ\PL�Z�WRPLH�Ä3URJUDP\�QDXF]DQLD�M ]\ND�SROVNLHJR�MDNR

REFHJR´��8QLZHUV\WHW�-DJLHOOR VNL��.UDNyZ������

3) III  kolumna:  5RG]DM�PDWHULDáyZ�������'OD�Z\SHáQLHQLD�WHM�NROXPQ\��SURV] �SRVáX \ü
VL �RNUH OHQLDPL�]DF]HUSQL W\PL��]�RGSRZLHGQLFK�KDVHá��7$%(/,��QU���[��MH HOL�QS�
ZLG] �3D VWZR�SRWU]HE �Z\GDQLD�
SRGU F]QLND��KDVáR���0DWHULDá�GR�QDXF]DQLD��XF]HQLD�VL ���NRPXQLNDF\MQHJR��KDVáR�

Metoda nauczania)- NV]WDáF FHJR�ZV]\VWNLH�F]WHU\�VSUDZQR FL��KDVáR�

6SUDZQR FL�M ]\NRZH���GR SUDF\�Z�NODVLH��KDVáR��)RUPD�QDXF]DQLD��]DZLHUDM FHJR

HOHPHQW\�NXOWXUR]QDZF]H��KDVáR��&HOH�QDXF]DQLD��]�]HV]\WHP�üZLF]H �L�NVL N

GOD�QDXF]\FLHOD��REXGRZDQHJR�NDVHW �DXGLR����KDVáR��0DWHULDá\�GR����

]DZLHUDM FHJR�JORVDULXV]��KDVáR��,QQH�SRPRFH��D�WDN H�SURJUDP�NRPSXWHURZ\�,

�KDVáR��1DXND�ZVSRPDJDQD�NRPSXWHUHP�]��SURV] �ZSLVDü�WH�GDQH�GOD

RGSRZLHGQLHJR�SR]LRPX���SURJRZ\�� UHGQLR�]DDZDQVRZDQ\��]DDZDQVRZDQ\��L�W\SX

M ]\ND

�M ]\N�RJyOQ\�M ]\N�VSHFMDOLVW\F]Q\�

:\MD QLHQLD�GR���7�$�%�(�/�,���QU���
�GRá F]RQH�GR�7DEHOL�QU���

,,����3URV] �Z\PLHQLü�LQQH��QLH�XZ]JO GQLRQH�Z���7$%(/,��QU���PDWHULDá\��NWyU\FK�EUDN
RGF]XZDM �3D VWZR�MDNR�QDXF]\FLHOH�-3-2�
...................................................................................................................................................................
...................................................................................................................................................................
...................................................................................................................................................................
...................................................................................................................................................................
........................................................................
...................................................................................................................................................................
..................']L NXMHP\�]D�Z\SHáQLHQLH���$QNLHW\�


